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خوي شهرينده فولكلور حاقّيندا چابالار

عليرضا ذيحق 

آذربايجانین شفاهي خالق ادبياتي و ائل بيليملرينين ييغيليب، توپلانماسي اوچون، 
خوي شهرینده ايلك چاباني "عليرضا نابدل"  گؤسترمیشدیر، اونون ايلك يازيسي 
بو خصوصدا، 1340_ جي ايلده " احمدشاملو" نون " كتاب كوچه " سينده اؤزونه 
يئر آلير." كوپه خانين ناغيلي" كيهان قازئتي‎نين " كتاب هفته " درگيسي‎نين ايلك 
نومره‎سينده " قصه آقا كوزه " عنوانيله " نابدل " طرفيندن فارسجايا چئوريليب، 
خوي  ايللر،  ائتديگي  معليم‎چيليك  خويدا  نابدل  عليرضا  دئمک  ياييلمیشدیر. 
اونون  حتيّ  باشلامیشدیر.  تلاشلاري  ايلكين  اوچون  توپلانماسي  فولكلورونون 
شاگيردلريندن اولان " ناصر احمدي"   1389_ جي ايلده " تورك باياتيلاري"  
ايمضا  اثرينه  بير  دولغون  ان  فولكلورونون  آذربايجان  ائتمكله  نشر  كيتابيني 
سئوگيسي‎نين  فولكلور  نسيللرده  گله‎جك  و  سارسيلماز  ده  هله  نابدلين  آتاراق، 

ياشاتماسيني، آچيق آيدين گؤسترمیشدی.
خوي  وورغونو،  فولكلور  يورولماز  و  قاباقجيل  انَ  سونرا  نابدلدن  عليرضا 
"علي ظفرخواه"دير.    ، اولان  بؤيوك جهدي  اوچون  توپلانماسي  فولكلورونون 
خزينه‎سي‎نين  فولكلور  خوي  كيتابي  دؤرد  اولموش  چاپ  اونون  بوگونه‌دك 
ايران  كيتابلاري  ائدير. ظفزخواهين  ثبوت  اولدوغونو،  و چئشيدلي  زنگين  نقدر 
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ماترياللار  خام  توپلاديغي  اونون  ياييلاراق،  آرديجيل  سونرا  انقلابيندان  اسلام 
امانتدارليقلاريلا،  و  يئنيليكلري  اؤز  شاميلدير،  نوعلرينه  مختلف  فولكلورون 

آذربايجان فولكلورونون اينكيشافيندا بؤيوك رول اوينامیشدیر.
سيرا ايله گلديكده "پرويزيكاني زارع " دن  گرگ آد آپاراق كي 1350_ جي 
حاقيّندا  فولكلور  اونون  وار.  خيدمتي  بؤيوك  توپلامادا  فولكلور  بويانا،  ايلدن 
ده،  گؤرمه‎سه‎لر  اوزو  چاپ  كيمي  بوگونه  بوتونلوكله  معلوماتلار،  توپلاديغي 
1380_ جي ايلده " آذربايجان شفاهي ائل ادبياتي" آدلي كيتابي‌نين نشري اونون 

نقدر چاليشقان و ايمانلي آدديملار آتماسينا، دلالت ائدير.
توركجه  تلاشلاريملا  منيم  فولكلورو  خوي  سونرا،  انقلابيندان  اسلام  ايران 
مطبوعاتدا اؤزونه بؤيوك يئر آلدی. خوي فولكلورونون اؤرنكلري " وارليق "، 
"دده قورقود "، " اولكر"،" انقلاب يولوندا" ،" آذري"، " صاحب "، " ديلماج "، 
"اورين خوي"، " نويد آذربايجان " و " ائل بيلیمي"  كيمي درگيلرده نشر اولونور. 
و  ناغيللاري  خوي  توپلاديغيم  گؤره،  اولدوغوما  يازاري  حكايه  بير  من  آنجاق 

خوي آشيق داستانلاري، اوزرینده ایشله‎میشم.
بونلاردان فارسجا ياييلميش اوچ جيلدليك " حماسه و محبت در ادبيات شفاهي 
آذربايجان " كيتابيني چيخارساق، باشقا اثرلريم آذربايجان توركجه‎سينده چاپ 
اولوبلار. بو سيرادان، بو كيتابلاري آد آپارماق اولار: " خوي ناغيللاري"، " خوي 
آشيقلاري" ، " غلام حيدر داستاني" ، " شاه اسماعيل داستاني"، " صيدي داستاني"، 
تاپاراق  يول  ده  سيته‎لرينه  اينترنت  اثرلر  بو   .  ... داستاني" و  عدالت  ايله  " احمد 
الكترونيكي كيتابلار شكلينده، گئنيش مقياسدا بوتون دونيادا ياييلاراق، تورك 
بو  آپاريليب.  تدقيقات  اوز‎رينده  و  اوخونوب  دفعه‎لرله  طرفيندن  خالقلار  ديللي 
تلاشلارين آردي آراسي كسيلمه‎دن، 1352_ جي ايلدن بری دوام ائتمکده‌دیر. 

دكتر حميد سفيدگر شهانقي بو خصوصدا بئله يازير: 
حكايه‎يه  مدرن  بديعي  دامالاريني  جان  فولكلورونون  آذربايجان  ذيحق، 
داشيياراق، ايران حكايه‎سي‎نين قاباقجيل يازيچيلاريندان بيري ساييلير و بهرنگي، 
 ، قورقود"  دده   " ايللرده  مختلف  ذيحق،  چاليشير.  دوامينا  عنعنه‎لرينين  ساعدي 
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" انديشه فرهنگي" ژورناللارينين باش يازاري اولاراق، خوي  "اورين خوي" و 
فولكلورونون ياييلماسي، توپلانماسي اوچون، آرديجيل بير چاباسي دا اولوبدور. 
سؤكمن‌آوا  خويون  عموميتله،  ماترياللار  توپلاديغي  اونون  كي  ائتمك  قئيد 
ائشيدیب  ديليندن  خانيمين  علويه  آناسي  اولاراق،  عاييد  منطقه‎لرينه  وچاي‌پارا 

يازديغي ناغيللارين دا ساييسي و يئنيليكلري چوخ گؤزه گليمدي. 
سفيدگر  حميد  دوكتور  ايسه  بيري  چاليشانلاردان  حاقيّندا  فولكلور  دا  خوي 
شهانقي‌دير  او بیر چوخ آكادميك و تدقيقي ايشلرين مؤليفي اولوبدور و ايران 
اسلام جمهوريسي‎نين رسمي "راديو" سونون ، فولكلور بؤلومونده گؤرو آپارير. 
آد  ده  اؤزوندن  باشقا، گرك خوي جماعتي‎نين  يازيچيلاردان  و  تدقيقاتچي  بو 
آپاريلارا كي بير دؤورده، سيدابوالقاسم انجوي شيرازي  نين تهران راديوسوندا 
خوي  امانتدارليقلا،  بير  صداقتلي  پروگراملاريندا،   " مردم  فرهنگ   " سوندوغو 
ائتديگي كيتابلاردا توپلاياراق،  جماعتي طرفيندن يوللانان معلوماتلاري، تأليف 

اونلاري زمان يغماسيندان قورتارميشدير.
بو سون ايللرده خويلولاردان بيري" محمدعلي كريمزاده تبريزي" لندن‌ده 

يازديغي " يادواره خوي " آدلي بير كيتابدا، كئچميش خاطيره‎لردن سؤز
 آچاراق خوي شهرينين بير پارا اجتماعي داورانیشلار، دب و رسملريندن

 دقيق ايضاحلارلا بحث ائدير. بو كيتابدا گلن معلوماتلار، فولكلور
 آراشديرما و تدقيقلرينده، آذربايجان ديل، فولكلور و ادبيات عاشيقلرينه

 گئرچك بير قايناق كيميدير و اؤز نوعوندا دَيرلیدیر. 

1. عليرضا نابدل ) 1323- 1350( ، شاعير و يازيچي. 
2. ناصر احمدي )1329 ( آذربايجان فولكلورو حاقيّندا

 " دئييرلر" آدلي و " تورك باياتي لار " 
كتابيني نشر ائدَن تدقيقاتچي.

3. تورك باياتيلاري تهران، نشر تكدرخت، بيرينجي چاپ 1388.
4. علي ظفرخواه ) 1321 ه.ش _ خوي(، ظفرخواهين ايلك اثري "آتا بابالار دئييب‌لر" ايدي 
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كي اونون آرديجا " فولكلور خزينه‎سي"، " ائل بيليگي ثروتيميز" و " دَيرلي ائل ميراثي" و... 
كيتابلاري چاپ اولوبلار. 

آذربايجان   " حاقيّندا  فولكلور  اونون  تدقيقاتچي.  و  يازيچي   ،)1321( زارع  يكاني  پرويز   .5
شفاهي ائل ادبياتي" كيتابي چاپ اولوبدور.

6. عليرضا ذيحق ) آغ چايلي ، 1338_ خوي (. 
7. ذيحق‎ين الكترونيكي كيتابلارينين آدرسي 

/http://www.farsiebook.com/sbook
اونون  ژورناليست.  و  شاعير  يازيچي،   ،) خوي   -1346( شهانقي  گر  سفيد  حميد  دكتر   .8
كيتابلاريندان " ترانه هاي كار در آذربايجان" و "جشن شب يلدا در ايران"، فولكلور حاقيّندا 

ان آدليم كيتابلارديلار.
9. سيدابوالقاسم انجوي شيراز )1300-1372(، ایران خالقلاری فولكلورو ساحه‌سينده چاليشان 
بير يازيچي ايدي كي اونون " تمثيل و مثل" ، " آداب و رسوم زمستان در ايران " كيتابلاري 
كيتابيني،  آدلي  مراسيمي"  قيش  دا  آذربايجان   " اونون  ذيحق  عليرضا  معروفدورلار.  چوخ 

آذربايجان توركجه سينه ترجمه ائدرك ياييبدير.
مؤليفيدير.  كيتابي‎نين  خوي  يادواره‎ي   ،) خوي   _13  01( تبريزي  كريمزاده  محمدعلي   .10
يادواره شهر خوي )چاپ اول، لندن 1380، چاپ دوم: انتشارات سرمدي- تهران 1388 ( به 

كوشش: مجمع خويي‌هاي مقيم استان تهران.



6

ساختار شناسي فولكلور

گفتگوی علیرضا ذیحق با دكتر حميد شهانقي
  

حميد سفيدگر شهانقي در سال1346 در شهرستان خوي متولد شده است . وي از 
سال 1364 اقدام به گردآوري و تحقيق و بررسي مواد فولكلور آذربايجان نموده. 
فوق ليسانس علوم كتابداري و اطلاع رساني است و دكتراي فولكلور و فرهنگ 
مردمي. تاكنون از ايشان مجموعه شعر " زنجيرده سئودا " )1374( و بيش از هفتاد 
به چاپ رسيده است. شهانقي همكار  تبريز  تهران و  مقاله و شعر در مطبوعات 
اداره فرهنگ مردم صدا و سيما در تهران مي‌باشد كه حاصل تلاش اين مدت تهيه 
و تدوين بخشي از فرهنگ مردم آذربايجان به شيوة علمي بوده‌است. از آثار وي 
مي‌توان به كتاب‌هاي " ترانه‌هاي كار در آذربايجان " و " جشن شب يلدا در ايران 
" نام برد. وي هم اكنون به پژوهش بر روي فولكلور آذربايجان بويژه افسانه‌ها 

مشغول بوده و مدير انتشارات زوفا در تهران است.

س: جناب آقاي شهانقي به عنوان اولين سؤال بفرمائيد فولكلور چيست؟
ج: فولكلور واژه‌اي تركيبي است كه از دو جزء فولك Folk به معني مردم و 
لور Lore به مفهوم علم و فرهنگ شكل يافته‌است. اين واژه را اولين بار مورخ 
و باستان‌شناس انگليسي ويليام توماس W.tomas در سال1846ميلادي طي نامة 
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مفصلي به مجله " آنته ‌نااوم" پيشنهادكرد.
بطور كلي فولكلور شامل كليه باورها و اعتقادات، آداب و رسوم ،

 ادبيات شفاهي چون افسانه‌ها، چيستان‌ها، لالائي‌ها، ترانه‌هاي عاميانه، 
لطيفه‌ها و غيره ‌است .

فولكلور بيشتر محصول ذهن جمعي مردم است كه آمال و آرزوها، 
خوشي‌ها و ناخوشي‌ها، باورها واعتقادات، دردها و ترس‌ها و جهان

‌بيني‌هاي آنها را در قالب‌هاي مختلف بيان كرده و طي قرون متمادي از
 نسلي به نسل ديگر نموده‌است.

س: لطفاً به تاريخچة اين علم هم اشاره‌اي بفرمائيد؟
ج: تاريخ مطالعات و تحقيقات مدون فولكلور به اواخر قرن 19 بر مي‌گردد. در 
اين زمان فولكلورشناسي به عنوان علمي كه ناگهان ايجاد شده و با علوم مختلف 
زيادي ارتباط تنگاتنگ دارد، سبب ارائه نظريات و ديدگاه‌هاي مختلفي در اين 
زمينه شد كه اين نظريه‌ها بعدها بصورت مكاتب علمي مشهور شدند. مهم‌ترين اين 
مكاتب كه اغلب در اروپاي غربي به وجود آمدند، مكتب ميتولوژي يا اسطوره 
شناختي، مكتب فنلاندي، مكتب آنتروپلوژي، مكتب تاريخي و جغرافيائي و غيره 

هستند.

و  ايران  در  الان  فرموديد  كه  صحبت‌هايي  اين  با  شهانقي  آقاي  س: 
خصوصاً در آذربايجان پژوهشگران فولكلور بيشتر بر اساس كدام مكتب 

فعاليت مي‌كنند؟
ج: در ايران پژوهشگر فولكلور به آن معني كه منظور شماست نداريم. كساني هم 
كه از روي عشق و علاقه به گردآوري و ثبت و ضبط مواد فولكلور مي‌پردازند 
انجام  هم  پژوهشي  كار  اگر  احياناً  و  مي‌كنند  كار  علمي  غير  صورت  به  اغلب 
بدهند بدون توجه به مكاتب علمي كار مي‌كنند كه گاه مي‌بينند مخلوطي از چند 

مكتب در كارشان ديده مي‌شود.
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مختلف  شاخه‌هاي  بپردازيم،  آذربايجان  فولكلور  به  بدهيد  اجازه  س: 
فولكلور آذربايجان را بفرمائيد و اينكه به عقيدة شما مهم‌ترين اين شاخه‌ها 

كدام است؟
ج: بله، فولكلور آذربايجان يكي از غني‌ترين و پرشاخ و برگ‌ترين فولكلورهاي 
ملل جهان است. شاخه‌هاي مختلف اين فلكلور: افسانه‌ها )ناغيللار(، مراسم)دبلر(، 
دوبيتي‌هاي  )تاپماجالار(،  چيستانها  )مثللر(،  ضرب‌المثلها  لطيفه‌ها)گولمه‎جه‎لر(، 
محلي)باياتيلار(، لالائي‌ها)لايلالار(، نوازشهاي كودكانه )اوخشامالار(، مرثيه‌ها 
)آشيق  داستانها  )ميفلر(،  اساطير  دراملاري(،  )خلق  مردمي  نمايشهاي  )آغيلار(، 
دروغها  )فاللار(،  فالها  )آندلار(،  سوگندها  )ماهنيلار(،  ترانه‌ها  داستانلاري(، 
)قاراباسمالار(، آزمودني‌ها )سينامالار( و  )يالانلار(، رؤياها )دوشلر(، كابوس‌ها 
غيره هستند. همان طور كه ملاحظه كرديد تنوع خاصي در فولكلور آذربايجان 

است.
اما به نظر من ناغيللار يا همان افسانه‌ها مهمترين شاخه فولكلورها هستند.

س: با اين وصف اگر ممكن است مختصري در مورد افسانه توضيح دهيد 
و اينكه افسانه چيست و چه ويژگي‌هايي دارد؟

ج: در تعريف افسانه نظرات و تعاريف مختلفي ابراز شده‌است كه اين تعاريف با 
اينكه وجوه اشتراك زيادي با هم دارند اما نمي‌توان تعريف واحدي كه جامع و 
مانع باشد از آن ارائه كرد. من تعريفي كه " بالزاك " از افسانه كرده را بيشتر مي 

پسندم. بالزاك افسانه را " تاريخ خصوصي ملتها مي‌داند ".
در مورد ويژگي‌هاي افسانه‌ها مي‌توان به قهرمانان آنها اشاره كرد كه حيوانات، 
انسانها و الهه‌ها هستند. حوادث در جهان غيرواقعي اتفاق مي‌افتند. محل وقوع، 
زمان، شخصيت‌هاي پديدآورنده ناشناس و غير مشخص‌اند، و روند حوادث هم 

منطقي نيست.

س: افسانه‌ها كي و كجا بوجود آمده‌اند و اصولًا چرا بشر اين‌ها را حفظ 
كرده و تا به امروز فراموش نكرده‌است؟
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ج: تاكنون به درستي معلوم نشده‌است كه افسانه‌ها كي و كجا و توسط چه كساني 
خلق شده‌اند. با اينكه بعضي از فولكلورشناسان منشاء اغلب افسانه‌ها را هندوستان 
ذكر كرده‌اند با اين همه آنها نيز احتمال خطا را در نـظريه‌هايشان محتمل دانسته‌اند 
و اما اينكه بشر چرا اين‌ها را تا به امروز حفظ كرده، دو دليل مي‌توان براي آن 
آورد. اول اينكه بشر تا قبل از اختراع كاغذ توسط چيني‌ها، اغلب تنها راه انتقال 
شفاهي  به‌صورت  فقط  يعني  بوده‌است.  زبان  همين  دانش‌اش،  و  انديشه  تفكّر، 
مي توانست ارتباط برقرار نمايد. افسانه‌ها هم كه حاوي نكات مهمي در اخلاق، 
دوم  دليل  بوده‌اند.  اطلاعات  انتقال  براي  خوبي  وسيلة  هستند  علم  و  جهان‌بيني 

برمي‌گردد به تأثيرات افسانه‌ها در شنونده.
ماهواره،  ويدئو،  تلويزيون،  راديو،  آمدن  ميدان  به  با  امروز  كه  است  ذكر  قابل 
شبكه‌هاي كامپيوتري چون اينترنت و غيره افسانه‌ها به اشكال مختلف هنوز هم به 
حيات خود ادامه مي‌دهند. الآن مي بينيم كه كارتونهاي ساخت  "والت ديسني" 
استقبال  و شما  زمين ساخته شده‌اند  مغرب  افسانه‌هاي كودكانه  اساس  بر  اغلب 

كودكان دنيا را از اين كارتون‌ها مي‌بينيد.

س: تفاوت اسطوره و افسانه چيست؟
ج: فرويد افسانه را به صورت ساده و كاهش يافته اساطير مي‌داند. اما به عقيده من 
اسطوره شكل و ژانر خاصي از فلكلور است و افسانه نوع ديگر و در عين حال كه 
شباهت‌هايي باهم دارند. وجوه تمايزي هم بين آنهاست كه مهمترين اين تمايزها 
مسأله زماني آنهاست. اسطوره‌ها در زمان بي‌زمان يعني در دوران پيش از تاريخ 
شكل گرفته‌اند ولي افسانه‌ها به دوران تاريخي بر مي‌گردند. علاوه بر مسأله زمان 
اسطوره‌ها به نوعي الهي هستند، آنها يا خدايانند و يا افراد مقدس و كساني كه با 
اين نيروهاي مقدس در ارتباط هستند. در حاليكه قهرمانان افسانه‌ها از نوع انسان 
بوده و از ميان مردم برخاسته‌اند. براي همين هم قهرمانان اسطوره‌ها دور از ذهن و 
تا حدود زيادي غير قابل باور مي‌نمايند اما قهرمانان و همه شخصيت‌هاي افسانه‌ها 

ملموس بوده و قرابت خاصي با دنياي ما دارند.



10

س: اولين بار چه كساني و كي به گردآوري افسانه‌ها پرداختند؟
برادر  اهتمام ورزيدند دو  افسانه‌ها در جهان  به گردآوري  اولين كساني كه  ج: 
كه  را  افسانه‌هايي  برادر  دو  اين  بودند.  گريم  ويلهم  و  ژاكوب  بنام‌هاي  آلماني 
خود از زبان قصه گويان و نقالان شنيده بودند، در دو مجله فراهم آورده و در 
سالهاي 1814 ـ 1812 منتشر كردند. بعد از چاپ كتاب برادران گريم، علاقمندان 
و انديشمندان زيادي در كشورهاي مختلف شروع به گردآوري افسانه‌هاي كشور 

خود نمودند.

س: در آذربايجان چطور؟ اولين گردآوري افسانه‌ها چگونه انجام شد و 
پيشگامان اين عرصه چه كساني بودند؟

19 ميلادي  به اواسط قرن  افسانه‌ها در آذربايجان  ج: گردآوري و چاپ و نشر 
انتشار يافته‌است. اوايل قرن  بر مي‌گردد. اولين افسانه آذربايجاني در سال1825 
" و   " ملانصرالدين   ،" " مكتب  افسانه‌ها در نشريات  اين  از  بيستم مقدار زيادي 

"كشكول " و " دبستان " به چاپ رسيد.
اين  شووينسيتي  سياست‌هاي  علت  به  دوم  و  اول  پهلوي  حكومت  دوران  در 
حكومت عملًا خواندن و نوشتن و چاپ و نشر هرگونه نوشته‌اي به زبان تركي 
قدغن شده و سرپيچي كنندگان به زندان و جريمه‌هاي سنگيني محكوم مي شدند. 
اين سياست غير انساني بالطبع سبب شد كه ادبيات و فولكلور آذربايجان تا حدود 
روشنفكراني  و  نويسندگان  حال  اين  با  شود.  سپرده  فراموشي  محاق  به  زيادي 
بودند كه به گردآوري و ثبت فولكلور آذربايجان پرداختند و به انحاء گوناگون 

نسبت به چاپ و نشر آنها اقدام كردند.
حسين  بهرنگي،  صمد  فرزانه،  محمدعلي  جاويد،  سلام‌اله  مجتهدي،  علي‌اصغر 
.آغ  ذيحق)ع  عليرضا  ظفرخواه،  علي  علي ‌تبريزي،  )اولدوز(،  وحيد  فيض‌الهي 
چايلي(، عبدالكريم منظوري، ناصر احمدي، پرويز يكاني زارع و ديگران از جمله 
كساني بودند كه بدون توجه به ممنوعيت‌ها و محدوديت‌هاي فردي و اجتماعي 

در دوره ستمشاهي به گردآوري و بررسي فولكلور آذربايجان پرداختند.
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س: در رابطه با ويژگي‌هاي افسانه‌هاي آذربايجان توضيحاتي بفرمائيد؟
ج: افسانه‌هاي آذربايجان از زيباترين، كهن‌ترين و پر محتواترين افسانه‌هاي جهان 
محسوب مي‌شوند. در بررسي اين افسانه‌ها ما تصاوير روشني از طرز تفكّر، آداب 
ملت  آرزوهاي  و  آمال  و  ملي  ويژگيهاي  بيني،  جهان  معشيت،  شيوة  رسوم،  و 
از  نظر من يكي  به  اعصار مختلف مي‌بينيم.  و در  تاريخ  را در طول  آذربايجان 
ويژگيهاي خاص و منحصر بفرد افسانه‌هاي آذربايجان جملات و عبارات آغازين 

و پاياني آنهاست .

س: تا آنجا كه ما اطلاع داريم شما در مورد فولكلور آذربايجان تحقيقات 
مختلفي انجام داده‌ايد. اگر ممكن است در رابطه با اين تحقيقات برايمان 

بگوئيد؟
ج: فهرست وار اشاره مي‌كنم:

1. آذربايجان ناغيللاري ـ خوي روايتلري _ يوز ناغيل،كه بزودي منتشر خواهد 
شد.

2. آذربايجان ناغيللاريندا باشلانيش و قورتاريش ایفاده‌لري )جملات و عبارات 
آغازين و پاياني افسانه‌ها(

3. اوستاد شهريارين توركجه ديوانیندا، آذربايجان فولكلور عنصرلري
4. آشيق ادبياتيندا اسلام معارفي‎نين تأثيري

5.آذربايجان ناغيللارينين عنصرلر سؤزلويو )فرهنگ عناصر افسانه‌هاي آذربايجان(

چه  آذربايجان  فولكلور  پژوهشگر  عنوان  به  اينكه  سؤال  آخرين  س: 
توصيه‌اي به جوانان علاقمند به فولكلور داريد؟

خواهش  مي‌پردازند،  آن  مواد  گردآوري  و  فولكلور  به  كه  عزيزاني  از  من  ج: 
مي‌شنوند  كه  غيره  و  چيستان  باياتي،  افسانه،  از  اعم  را  چيزي  هر  حتماً  مي‌كنم 
به همان صورت و با همان لهجة روستا و شهر مورد بررسي، ثبت و ضبط كنند. 
نام  نام،  نوشته  پايان  در  و  بپرهيزند  دليلي  هر  به  و  شكل  هر  به  سليقه  اعمال  از 
خانوادگي، شهر، روستا، سن، شغل و تحصيلات راوي و تاريخ ضبط را قيد كنند.
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آشاغیدا  کئچیمیشدیر،  امگی  بؤیوک  ائدیلمه سینده  نشر  توپلانیب،  فولکلورونون  آذربایجان  هین   » ظفرخواه  »علی 
اوخویاجاغینیز بو اویونلاردان ایلک اوچ اویونو "موسي وكيلي" و "محمدرضاعيوضي"دن ائشیدیب یازییا آلمیشدیر، 

قالان اویونلاری جناب علی ظفرخواه بیر باشا اؤزو یازمیشدیر.
" ائل بیلیمی رئداکسیه هئیتی" 

خويون كندلرينده اوينانان اويونلار
علي ظفرخواه

بو  من  تاييدي.  شهرده‎كيلرين  چوخو،  اويونلارين  اوينانان  كندلرينده  خويون 
اويونلاري " فولكلور خزانه‎سي" و " ائل بيليگي ثروتيمیز" كيتابلاريمدا قاپساملي 
شكيلده قئيده آلميشام. بونلارين هاميسيني من اؤزوم ياشاميشام. آما كندلرين آز 
ساييندا بعضي اويونلارين يالنيز آدلاريندا فرقلري واريدي. مثلًا شهرده "پيشيبدي" 

دئييلن اويونا، كندده " تاپ يولداشين" دئيرديرلر.

عكس  گؤزلليكلريني  و  اينجه‎ليكلريني  تام  باشارديقجا  گرك  اويونلاري 
ائتديرمكله اولدوقلاري كيمي كاميل شكيلده قئيده آلاق.

واردير.  لطيفليگي  روح  و  دادي  عطيري،   اؤزل  ديلده  دوغما  ادبياّتين  شفاهي 
گرك  اولماليدير.  ديقّتلي  آرتيق  يازار  چئويرن  فارسجايا  اويونلاري  توركجه 
اويونلار  بعضي  اولدوقدا،  كاميل  يازي  قايناق  وئريلمه‎سين.  يول  سهولره 

چئويريلنده، چوخ خلاصه و ناقيص شكيله دوشمه‎سينلر.
آشاغیدا خوی کندلرینده اوینانان بیر نئچه اویون وئریلمیشدیر. 
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چالاغان چايداغي

"شيرين كندي" کندیندن
 ‎سؤيله‌ين: موسي وكيلي

اويونچولار ايكي بؤلونرلر. مثلًا يئددي نفر اويان، يئدي نفر بويان. هر دسته‎نين بير 
_ بيرلرينين چيينينه  بير  بير دسته‎نين آلتي اويونچوسو قوللاريني  موللاسي اولار. 
اويونچولارين  الي  بير  موللاسي  دسته‎نين  بو  دايانارلار.  شكيلده  داييره  قويار، 
چيينينده اولماقلا، جلد ترپنَر آييق _ساييق بونلارين چئوره‎سينده دولانار، چالاغان 

كيمي چالماقلا سانكي چايداغيني دوشمندن قورويار.
آتيليب  ائدر،  _گؤز  گؤز  ايله  موللا  بو  اويونچوسو  يئددي  دسته‎نين  بيريسي  او 
دوشن  ياخين  موللاسي  دسته‎نين  چايداق  چاليشارلار.  مينمگه  دالينا  بونلارين 
مينسينلر.  دالينا  يولداشلارينين  قويماز  و  چاليشار  وورماغا  ايله  آياغي  اويونچو 
گؤررسن اويونچولارين بيري يا نئچه‎سي زيركليك ائدر و وورولمادان آتيليب 
آياغي  اگر  قالار.  داليندا  اونون  يورولونجا  اويونچو  مينن  مينرلر.  بيريني  هره‎سي 
يئره ديرسه، ماللا اونو قيچي ايله وورا بيلر. ائله كي يورولدو، مناسب فورصتده 
ايله وورسون. چايداق  آياغي  اونو  اولوب  زيرنگ  موللا  ممكن‎دور  قاچار.  يئنر 
ايله هر حالدا  اولماق شرطي  الي اويونچولارين چيينينده  بير  دسته‎نين موللاسي، 
مينن اويونچولارين بيريني آياغي ايله وورا بيلرسه، ايكي دسته يئرلريني دييشرلر. 
يعني او دسته گلر چايداق قورار، بو دسته مينمگه چاليشارلار. اگر موللانين الي 
كؤو  وورارسا،  هانسيني  اويونچولارين  مينن  اولمازسا،  چيينينده  اويونچولارين 
موللا  دورومدا  بو  مينر.  اؤزونو  موللانين  و  ائدر  زيركليك  بيري  بعضاً  دئييل. 
بعضي  مينديلر.  آلتي‌سيني ‌دا  اويونچولارين  گؤررسن  ترپنمز.  جلد  آغيرلانيب 
منيم  اوينايارديلار و  اويونو خويدا دا  بو  "ماللا ميندي" دئيرلر.  اويونا  بو  يئرلرده 

ياريمچيليق ياديمدا قالميشدير.
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 كل اوْيونو

"شيرين كندي" کندیندن 
‎سؤيله‌ين: موسي وكيلي

بير باشيني  بير سیجيم )قزَيلدن توخونموش يوغون ايپ( ين  بير اويونچو اوزون 
چيخارداردي.  پاچاسيندان  گتيرر،  قارينيندان  و  دؤشو  سالار،  يوينونا  ائدر  حلقه 
ايكينجي اويونچو دا سيجيمين او بيريسي باشيني ائلنچي بوينونا ساليب پاچاسيندان 
چيخارداردي. ايكيسي ده بير باسماليقدا اوزو قويلو دوشر، مخاليف جهتده دؤرد 
اير‎لي  اؤزلري  بيريسيني چكيب،  او  و چاليشارديلار  ايله سورونر  ال_ آياقلاري 
گئتسينلر. مثلًا بيري اوچ آدديمجا او بيريسيني سورويوب قاباغا گئده بيلسه‎ايدي، 

اوداجاق ايدي.

 نئچه آغاج؟
 

گؤهران كنديندن
سؤيله‎ين: محمدرضا عيوضي

اويونچولار ايكي دسته‌يه بؤلونرديلر. هر دسته تقريباً اوزاق فاصيله‌ده بيري مئيدانين 
او باشي و باشقا بيريسي بو باشيندا دايانارديلار. هر دسته‌نين موللا آديندا بللي _ 
باشلي بير اويونچوسو گلر فاصيله‎نين اورتاسيندا دايانار و قرارلاشارديلار. دئيرديلر 

مثلًا بورادان تبريزه اون بئش آغاج.
موللارين بيري اؤز دسته‌سينه اوزون توتار سسله‎نردي: بورادان تبريزه نئچه آغاج؟ 
او دسته‌دن بيري دئيردي: مثلًا اون آغاج. بونلار تاپانماديلار. او بيريسي دسته‎نين 
آغاج؟  نئچه  تبريزه  بورادان  توتار سوروشاردي:  اوزون  دسته‎سينه  اؤز  موللاسي 
مثلًا دئسه‎يديلر: اون بئش آغاج. موللالارين قرارينا دوز گلديكده، موللا دئيردي: 
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دسته‎نين  بيريسي  او  گئدر  قاچار  اويونچولاري  دسته‎نين  بو  باشينا.  )قالخ(  قاخ 
اونلارين  يئره كيمي  اؤز دوردوقلاري  مينر،  توتار،  بيريني  بيري  اويونچولاريني 

داليندا گلرديلر.
يئنيدن  موللالار  تاپانمازسايديلار،  قراري  قويدوغو  موللالارين  دسته  بو  اگر 
ده  شهرينده  خوي   اويونو  بو  ايدي.  ائده جك  دوام  اويون  و  سوروشاجاق 

اوينايارديلار منيم ياديمدان چيخميشدير.
**

)1(ـ بير آغاج يول، آلتي كيلومتردير

قديم خسته‎كين اويونو

علی ظفرخواه
 

قديم خسته‎كين اويونونون، آلتي خانه‎سي اولاردي. معمولاً ايكي يا اوچ اويونچو 
اولاردي.

اليف ـ بيرينجي اويونچو بيرلردن باشلايار، بير ساخسي تيكه‎سيني يا بير ياستي داشي 
بيرينجي خانه‌يه آتاردي. هاقيشقا گئدن كيمي، بير آياغيني گؤيده ساخلايار، تك 
قيچلي جيزيغين اوستوندن بيرينجي خانه‎يه آتلانار و آياغييلا ساخسيني ايته‎له‎ييب 
ايكينجي خانه‌يه كئچيردردي. يئنه جيزيغين اوستوندن ايكينجي خانه‌يه آتلانار، 
ساخسيني  ائدیب،  دوام  اويونا  بئله‎ليكله  ايته‎ليَردي.  خانه‎يه  اوچونجو  ساخسيني 
قيچلي  جوت  آتلانيب،  قيچلي  تك  سونرا،  ايته‎ليندن  ائشيگه  خانه‎دن  آلتينجي 
آياقلايارسا،  اويونچو جيزيغي  حالتده،  هر  دئيردي: خسته‎كين.  ائشيگه دوشوب 
دَيرسه  يئره  آياغي  گؤيده‌كي  يانار؛  دوشرسه  اوستونه  جيزيغين  ساخسي  يانار؛ 
يانار. بوحالدا يولداشي دئير: سن دوشدون. ممكن‎دور اويونچو لاپ اوزو اوسته 
يئره گله؛ آما قوللارينی يئره داياق وئريب قويمايا گؤيده‌كي آياغي يئره دَيه. بو، 
دوشمك حسابيندا دئييل، قالخيب اويونا دوام ائده بيلر. ائله كي بيرلري قورتاردي، 
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ايكي‎لري باشلايار. ائشيكده دوروب ساخسيني ايكينجي خانه‌يه آتار. اويونچو، 
آياغي‌يلا  و  آتلانار  خانه‎يه  ايكينجي  اورادان  خانه‎يه  بيرينجي  اول  قيچلي  تك 
ساخسيني اوچونجو خانه‎يه ايته‎ليَر. قاباقكي كيمي دوام ائدیب، آلتينجي خانه‎دن 
ائشيگه آتلانيب دئير: خسته‎كين سونرا اوچلر، دؤردلر، بئشلر و آلتيلاري اوينايار.

وئرجك  اويونو  دوشرسه،  اوچلرده  مثلًا  مرحله‎سينده  هر  اويونون  اويونچو، 
يولداشينا. يولداشي دوشدوكده، اويونچو قاباقكي قالديغي يئردن يعني اوچلردن 

اويونا دوام ائده جک.

ب_ ائله كي اويونچو آلتيلاري قورتاردي، يئني بير مرحله باشلاياجاق ساخسيني 
بير آياغي‎نين اوستونه قويار، بو آياغي‎نين دابانيني يئره قويماقلا، يول يئريين كيمي 
خانه‎دن  بيرينجي  گرك  آياقلامادان  جيزيقلاري  قويار،  خانه‎يه  بير  آياغيني  هر 
ائشيگه چيخا. هاياندا ساخسي زويوب يئره دوشرسه،  گيريب، آلتينجي خانه‎دن 

اويونچو دوشمك حسابيندادير.

بيرينجي  كيمي  قاباقكي  قويار،  اوستونه  باشي‎نين  ساخسيني  مرحله‎ده،  بو  ج_ 
خانه‎دن گيرر، هر خانه‎يه بير آياغين قويار، آلتينجي خانه‎دن ائشيگه چيخار.

د_ بورادا قاباق ائس مرحله‎سي گلر. اويونچو باشيني قووزاييب اوزونو گؤيه توتار، 
بيرينجي خانه‎يه قويوب دئير: ائس؟ اگر  بير آياغيني  ائشيكدن  يئري گؤرمه‎دن، 
آياغي جيزيغين اوستونه دوشمزسه، يولداشي دئير: ائس. سونرا ايكينجي آياغيني 
دوشمزسه  اوستونه  جيزيغين  آياغي  اگر  ائس؟  دئير:  قويوب  خانه‎يه  ايكينجي 
يولداشي دئير: ائس. بئله‎ليكله خانه‎لري بير _ بير گليب آلتينجي خانه‎‎دن ائشيگه 

چيخار. هاواخت اويونچونون آياغي جيزيغين اوستونه دوشرسه يانار.

ر_ ايندي دال ائس مرحله‎سي دير. بو سفر باشين قالديريب اوزو گؤيه دالي‌ _ 
يولداشي دئير:  ائس؟  يه قويوب دئير: دال  بيرينجي خانه  بير آياغيني  ‌دالي گلر. 

ائس.
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بئله‎ليكله خانه‎لري بير _ بير گليب آلتينجي خانه‎دن ائشيگه چيخار.

س_ ائله كي اويونچو بو مرحله‎لري باشارييلا سونا چاتديردي، حقّي وار اؤزونه 
آتار.  چيينيندن  دؤندرر، ساخسيني  جيزيغا  داليني  دوروب  ائشيكده  توتا.  ائو  بير 
هانسي خانه‌يه دوشرسه، بونون ائويدير، گئديب علامت قويار. داها يولداشي‎نين 
حقّي يوخدور، اويوندا بو خانه‌يه آياغين قويا. بو خانه‎يه يئتيشنده گرك اوستوندن 

آتلانا.

اويونچو ائو توتاندان سونرا يئنه بيرلردن باشلايار، توتدوغو ائوه يئتيشنده، گؤيده 
باشارييلا  يئنه  اويونو  بيلر. ممكن‎دور،  ائده  ايستراحت  قويوب  يئره  آياغيني  كي 
ائتديكده  الده  باشاري  دا  يولداشي  البته  توتسون.  ائو  بير  باشقا  چاتديريب  سونا 
اؤزونه بير ائو توتار. آنجاق بونون توتدوغو ائوي توتا بيلمز. اينديكي اوشاقلارين 
1332 ش. ايلي دوورلريندن موْد اولدو. يئني  اويناديغي خسته‎كين اويونو، تقريباً 
اوشاقلارين  گؤره،  اولدوغونا  جاليب  نوعدوندان  قاباقكي  اويونو،  خسته‎كين 
طرفيندن منيمسه‎نيب سورعتله يايغينلاشدي. يئني نوع باشقا كيتابلاردا يازيلديغينا 

گؤره، داها قئيده آلماغي لازيم گؤرمه‎ديم.

هاچا مينمك
بير  تقريباً  )هاچاسي  اولار  هاچا  آشاغيسی  هره‌سي‎نين  كي  آغاج،  اوزون  ايكي 
قاريش يئردن اوجا(. هر آغاجي بير الده ساخلايار، هر قيچيني بير هاچايا قويار و 

آغاجين دابانلاري اوسته يئرييرَ.

آتيمين باشي قيزيل
داليني  بيري  اولارسا،  نفر  ايكي  اگر  اولماليدير.  جوت  سايي  اويونچولارين 
ديـيـر:  و  كيمي(  )آت  مينيب  بئلينه  اونون  ايكينجي‌سي  و  ايَيلر  داياييب  ديوارا 
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دوخسان  وئرمرم  تومنه،  سكسان  آلميـشام  قيزيل،   ... گـ  قيزيل  باشي  آتيميــن 
تومنه. اويونچولار چوخ اولارسا جوت _ جوت بيري بيريني مينيب ديوار ديبينه 

دوزولرلر.

ائششگي سوواردين؟
بيري يولداشي‎نين قولاغيندان ياپيشيب ديير: ائششگي سوواردين؟ جواب وئرر: 
نه سويونان؟ جواب وئررسه سويوق سويوننان، قولاغيني  سووارديم. سوروشار: 
برك بوروب و دييه‌جك: آغيزي دوندو، آغيزي دوندو. جواب وئر‌رسه: ايسدي 
سويوننان، يئنه قولاغيني بوروب دييه‌جك: آغيزي ياندي، آغيزي ياندي. دييرسه: 
ايليق سويوننان، قولاغيني بوراخار. بعضي‎لري يئنه قولاغيني بورار و ديير: اورگي 

بولاندي، اورگي بولاندي.

سيليم سوپوروم؟
بير اوشاق خبرسيز دالدان گلر، اللريني يولداشي‌نين گؤزلرينه قويار و سوروشار: 

سيليم، سوپوروم؟ جواب وئر‌رسه: آللاها باغيشلا، اللريني چكه‌جك.

د‌ده‌م منه كور دئييب
بير اوشاق الينه بير آغاج آلار، گؤزلرين يومار، آغاجي هر طرفه توولايار و ديير: 
البته كي دؤنوب  د‌ده‌م منه كور دئييب، هر گلنه وور دئييب. يولداشينا ديیرسه، 

ساواشاجاق.

ال وئريب چكيشمك
مستقيم بير جيزيق چكرديلر و جيزيغين هر طرفينده بير نفر آياغين جيزيغا قويار، 
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اولارديسا  چوخ  گوجو  هانسي‌نين  چكرديلر.  وئريب،  بيرينه   _ بير  اللرين  ساغ 
مقابل طرفي چكيب اؤز طرفينه گتير‌ردي.

پيشيبدي
قالان  ياپيشار،  _ ‌اله  ال  نفر  ايكي  اوينايارلار.  گنج‌لرده  يئكه  يئكه_  اويونو  بو 
او  شاپباسيلا  اللرينين  تاپيب  فرصت  چاليشارلار  و  پيشيبدي!  دييرلر:  اويونچولار 
ايكي نفري وورسونلار. او ايكي نفر ده قاوالايار تا اويونچولارين بيريني توتسونلار 
بيريندن   _ بير  اللري  يوخسا  آيريلماسينلار.  بيرلريندن   _ بير  ائد‌رلركي  سعي  و 
اوزولرسه، تك‎ليكده هر كيمي توتارسالار كوْو دئييل و هره‎سين بير يئرده باسيب 
دؤيه‎جكلر تا گوج بيللاهلا گليب يئنيدن ال _ اله وئرسينلر. بو ايكي نفر هر كيمي 
توتارسالار او گرك اؤزونه بير يولداش تاپيب بو ايكي نفرين يئريني توتسونلار. 

بو اويون چوخ تحركلي و خشونتلي‌دير.

تؤپادان توپايا

موغانين گئرمي شهرينده بو اويونو اوينايارلار) خويدا دا اوينانيلير(. اويونچولار 
بؤلونوب توپا _ توپا معين فاصله‎لرده دورارلار. هر توپادا اوچ يا دؤرد نفر ال_
نفر  ايكي  دورار.  اورتاسيندا  اونلارين  ده  نفر  بير  و  دورارلار  دايیره  ياپيشيب  اله 
ائشيكده بيرينين الينده قاييش او بيريسيني قاوالاييب وورماق ايسته‌ير. اودا قاچار 
ايندي  چيخسين.  توپادان  گر‌ك  اويونچو  اورتاداكي  تپيلر.  آراسينا  توپانين  بير 
قاليب زير‌كليگينه كي نئچه قاييش يئيينجه اؤزونو باشقا توپانين آراسينا سالسين. 
بئله‌ليكله  ائتمه‌‎ليدير.  يئر  اؤزونه  توپادا  باشقا  چيخيب  آراسينداكي  دا  توپانين  او 

اويون دوام ائدر.

قاريش آتماق

و  مهارت  طرفين  يا  اؤزونون  بيريسي  هر  دؤشرلر.  يئره  پوللاريني  نفر  ايكي 
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اؤز  هره  آلاراق  نظرده  فاصله‌ني  ائدر،  قوي   _ گؤتور  ذهنينده  باشاريغي‌ني 
گؤردو،  مناسب  فاصله‎ني  بيري  كي  ائله  دييشرلر.  يئريني‌  پوللارينين  نوبه‎سينده 
پولونو گؤتورر و طرفين يئرده كي پولونو توشلاييب آتار. اگر بير قاريشدان يا 
تعيين اولونان اؤلچودن فاصله‎سي آز اولارسا، طرفين يئرده كي پولونو گؤتورر. 

يوخسا اؤز پولونو دا اودوزار.

پول چؤندرمه
اويونچولار هره‌سي مساوي مبلغ پولو اوست_ اوسته قويارلار. نوبه ايله باشقا بير 

سيكّه‎ني پوللارا وورار، هر سيكه‌ني چؤندره بيلرسه اؤزونونكو ائدر.

قاچيشماق
نئچه نفر باشلاييب بيرگه قاچارلار. هر كيم آخيرا تئز يئتيشرسه، بيرينجي اولار.

 
حامام‌پوش

سو  تؤكر،  توپراق  قورو  شكلينده  مخروط  يئره  قاباغيندا  اؤز  هره‎سي  اوشاقلار 
بير  سپر،  توپراق  قورو  اوستونه  اونون  ايسلادار.  محيطيني  مخروطون  و  گتيرر 
الي‎نين كفه‎سيني بو بالا تپه‎نين اوستونده دولانديريب ديير: حامام پوش پول گتير، 
پول گتيرمه‎سن قيل گتير. ياواش _ ياواش حامام پوشون قابيغي بركيير و گونبز 
)گنبد( شكلينده بير شئي اولار، ال قالين‎ليغيندا پالچيقدان اؤرتويو و ايچي ايسه 
قورو تورپاق. بير چؤپ ايله گونبزين دؤوره‌سينده نئچه قاپي آچار و بو باجالاردان 

قورو توپراقلاري ائشييه چكرلر.
 

خان توپبي

و  آرخ  ائولرده  ايدي،  چكيلمه‌ميش  ائولره  بوْروُسو  سو  كي  زامانلار  قديــم 
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آخاردي.  سو  دایيم  آرخدان  اورتاسينداكي  كوچـه‌لرين  و  اولاردي  حوْووض 
اوشاقلار بو آرخين پالچيغيندان هره‎سي بير آز گؤتور‌ر و خان توپبي دوز‎لد‎رديلر. 
آغيزينين  و  دوز‌لدر  شئي  بير  شكلينده  )هاون(  هو‌نگ  پالچيقدان  هره‎سي  يعني 
توپورجه‌يي ايله ديبيني صافالداردي. اوشاق بو پالچيق قابي بير اوْووجونا گؤتورر 

و يولداشينا دييردي:
_ خان توپبي! 

يولداشي جواب وئر‌ردي:
_ گول توپبي. 

دييردي:
_ هاني قندي؟ 
جواب وئرردي:

_ بودور گلدي. 
الينده‌كي پالچيق قابي آغيزي اوسته يئره ووراردي. خان توپبي سس ايله پارتلاييب 
و ديبي آچيلاردي. مقابل طرف گر‌ك اؤز پالچيغيندان بونون پارتلاييب آچيلان 
يئريني دولدوراردي. اگر خان توپبي پارتلاماسايدي، اونون هاميسيني مقابل طرف 
گؤتوره‎جك ايدي. سونرا نوبت بو بيريسي‎نينكي ايدي ‌كي اؤز خان توپبوسون 

چالسين.
 

كورد گلدي
خويون " كورتئي" كندي و او طرف كندلر بلكه ده اكثر كندلرده اوشاقلار ياي 
قوملارين  ايسدي  زامان،  چيمن  چايدا  آخار  يانينداكي  كندين  گئديب  فصلي 
ييغارديلار.  اوتوروب قيچلارين آچار و قوملاري قيچلارينين آراسينا  اوستونده 
اللريني دال‌بادال قوملارين اوستونه تاپبا _ تاپ چالار ) چاپار آتين آياقلارينين 

سسيني تداعي ائدر ( و دييرديلر:
_ كورد گلدي، كورد گلدي.
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اوستا عابباس
اويونچولارين بيري اوستا، بيري كؤروكچو و نئچه‎سي شاگيرد اولارلار. شاگيردلر 

چكيش وورماغين سسيني يانسيلايارلار:
_ دودوقه، دودوقه. 

و دييرلر:
_ اوستا عابباس كؤرويو باس.
اودا يالاندان كؤروك باسار. 

اوستا )دميرچي( ديير:
_آخشامدي كؤرويون آغيزين پالچيقلايين گئدك ائويميزه، بير نفر كي اؤنجه‎دن 
الينده پالچيق حاضيرلاييب، كؤروك باسانين آغيزينا سورتر. اوشاقلارين هاميسي 

گولوشر و اويون بيتر.
 

بابا وئر قيلينجي
اويونچولار، خام و جرياندان خبرسيز بير نفرين گؤزون باغلاييب بير آيريسي‎نين 
دالينا مينديررلر. تاپشيرارلار دييرسن بابا وئر قيلينجي! آتي سوروب، وئره‎جگيميز 
پالچيغا  اوجونو  آغاجين  بير  يا  تاختا  بير  اوشاقلار  قيراجاقسان.  قوشونو  قيلينجلا 
الينه  طرفين  پالچيقلي  تاختانين  قيلينجي،  وئر  بابا  ديينده  باغلي  گؤزو  باتيرار، 
وئر‌رلر. هئچ زاددان خبري اولمایان و بئلنچي زادا انتظاري اولمایان اونون، مزه‎لي 

عكس‌العملينه اوشاقلار گولرلر.
 

تكر سورمك
تكر، دايیره شكلينده دمير مفتول يا دا نفت بوشقالارينين قيراغيندان چيخاريلميش 
بارماق ائنينده دمير اولاردي. بير ده دميردن بير دسته اولاردي كي اوجونو اييب 
تكره كئچيرديب سوررديلر. هردن ياريم مئتير بير آغاجين بير باشيني " دوچرخه 
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منتشي" نه سؤيكه‎ييب سوررديلر. يا دا بير تكري آغاجلا دؤيجله‎يه_ دؤيجله‎يه 
سور‌رديلر. ماراقلي بوراسيدير كي من اؤزوم شووه‌نه‌دن شهره يئرده گلسهی يديم 
_ قاچا  قاچا  بورج آليب سوروب  يولداشيمدان تكر  يورولام. آما  ايدي  ممكن 

گلنده يورغونلوق حیسّ ائتمزايديم كي هئچ بير آز دا كؤنلوم آچيلاردي!
 

توپ گئتمك
رئزين توپلا هر اويونچو تك‎ليكلده يئرده توپ گئدردي. يعني توپو بير الي ايله 
يئره وورار، قالخديقدا يئنه وورار و دوام ائدردی. هر اويونچو چوخ گئدرديسه 

اوداردي. 

آغاج مينيب آت گزديرمك
بير  الينه  و  آشيرار  قيچين  ياپيشار،  ديبيندن  بوداغي‎نين  آغاجي  قلمه  بير  اوشاق 
شويكه آلار، سانكي آت مينيب آما اؤزو آتين قاچماسيني يانسيلايار، آت كيمي 

كيشنه‌ير و هردن ده شويكه‎ني قمچي كيمي دالدان آتا وورار.
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قوددار بيَي‎نين گليني

آذربايجان ناغيل لاري ) خوي روايتي (

سؤيله‌ين: رحمتليك آنام. 
سؤيله‌نيلن يئر: خوي _ 9/ 10/ 52 

ائشيديب يازان: عليرضا ذيحق89/3/18 ) يازي دانيشيق بيچيمينددير(

بيرگون وار ايدي بيرگون يوخ ايدي ايكي گؤزل قيز وار ايدي. بو قيزلار هَمشه 
اون  ايلين   . واريدي  باغ  بير  آديندا  باتان  آي  يانيندا  ائولرينين  گزَرديلر.  جوت 
ايكي آيي اوردان دوم _ دورو بير سو گئچردي اونلار دا هردن سويا دوشوب 
دوشوب  سويا  سويونوب  بونلار  بيرينده،  گوننرينين  ايسسي  يايين  چيمرديلر. 
چيممح همي، قيزلاردان بيري كي آدي هئيوايدي قود)قورد( جيلدينه دوشوب 

او بيريسي ده قورخودان قاچير. 
هئيوا دا ناچار اؤز يود _ يوواسيندان گئديب داغ دا داش دا قاليركي گؤره باشينا 
نه گلير. بير يئر واريدي آدي جهنم دره ايدي هئيوا گئديب اوردا اؤزونه بير ماغارا 
قضييه‎ّني  حال  واريدي كي  نيشانني‎سي  بير  آديندا   " اوختاي   " قيزين  بو  تاپير.  
ائشيت مَح همي، اوره‎يي دؤزمويوب دوشور يولا. آز گئدير، چوخ گئدير آما 
هئش بير قوردا توش گلمير. گوننرين بيرگوني  چاتير بير دَرمانا، ايستير گئجه‎ني 

اوردا قالسين كي دَرمانچي دئيير:
گئجه‎لري  اليننن  قورد  كي  باغلا  بحَ  باجاني  قاپ  گئجه‎ني  آما  قال  قاليرسان   _
نئچه قود واركي گئجه‎لري  هردن گليب  بير  بيرزاددي  قريبه  آمانيميز يوخدي. 
ياتيللار بو درمانين يانين دا سحر ده قويوب گئديللر.  ايشدي، گوژدي گؤرورسن 
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كي ايچري گيريب سني ده مني ده  ديديب پارتاخلاللار. رحمتيح دَدم دييردي 
به‎يينن  قودادار  اونو  ساليب  جيلدلرينه  اؤز  قيزي  بير  بير،  ايلدن  يوز  هر  قودلار 
ائولنديرللر. نه واخديكي  دئييللر قورديح كندين ده  بير قيز قوردا دؤنوب، قوددار 

دا كي بو تهر هر يئري گزيب دولانيللار بلكه ده بو سؤز هئش يالان دَيي. 
آما سيزه دئييم هئيوادان كي گيزلندييي ماغارا دان ائشييه چيخاندا، گؤزو بيردن 
ساتاشير اوختايا. گؤرور كي هئيوا دييه _ دييه اونو سسلير. گؤرور قاباغينا چيخسا 
قدرگؤزدويوركي  او  اونو  ناچارليخدان  جَح،  اؤلدوره  اونو  يايا  قويوب  اوخو 
گؤرور درمانا گيرير. هئيوا دا اونون دالينجا ايچري گيريب بير بوجاخدا گيزله‎نير. 
فيكيردن  دا  اوختاي  گؤتورور.  هريئري  اوووولتوسو  قودلارين  اولور  گئجه 
ياتميييب قاپ باجاني چكيب باغلاسا دا گينه تيركمانين حاضيرا قويوب گؤزون 
تيكير قاپييا. بوهاندا قودلاردان بيري يوگوروب قاپيني سينديرماق همي، هئيوا كي 
اؤزو  يارالاركن،  اونو ديديب  اوستونه  او قوردون  قيليغين دايدي يوگورور  قود 
اوختاي  قيليغينا.  اؤز  _ بالا چؤنور  بالا  قان آخديخجا،  بدَنيننن هر  يارالانير،   ده 
قويوب  قود  يارالي  ايميش.  هئيوا  ائله  قورتاران  جانين  اونون  بيردن گؤرور كي 
قاچينجا، درمانچي‎نين دا خبري اولوب گلينجه حال احوالي آننيييب، اوختايينان 
ايكي  ائلير.  قوناغ  اولاري  تامام  نئچه گون  قويوب  مرهم  ياراسينا  هئيوانين  باهم 

عاشيق معشوق دا بير _  بيرلرينه چاتير. سونرا دييرمانچي دئيير: 
ايندي  بلا  خطا  دؤنمويون.  كندينه  قورديح  بير  آما  گئدين  گئتسَز  هارا  هر   _
ده،  كندين  قورديح  دييردي  ددم  اولماز.  دئمَح  صاباحي  ساويشسادا  سيزدن 
قودلار اؤزلري گؤروشمه‎سه ده، روحلاري همشه اورداديلار. اولار هر يوز ايلدن 
به‎يينه گلين سئچه‎لـلرَ. يقين كي  هئيوادان  ائلين لاپ گؤزل قيزيني، قوددار  بير 

گؤزلي، او كت ده هله يوخدي.    
هئيواينان اوختاي دا ، درمانچيني مهريبان گؤروب اونو قوجا‎ سيننينده بوله‎سين تحَ 

قويموللار. ائله اوردا ائوله‎نيب اوردا دا قاليللار.  
 

 آرتيرماق لازيمديركي خويدا " قورديح " آديندا ايكي كند و" اوَرين " داغينا چاتماميش " 
جهنم دره " دئييلنَ بير منطقه ده واردي.
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آشيق آسلان 
)قیسا بیوقرافی(

شهرينين  خوي"   "  ،)1378  -1287(  " آسلان  آشيق   " آشيقلاريميزدان  معاصر 
یاخینلیغیندا اولان "حمزيان" كندينده آنادان اولموشدور. آتاسي " نجف كيشي"، 
فاميلي " طالبي" ایدی. آشيق آسلانين اوستادي رحمتليك " آشيق اسد" ايمیش. 
او، اورگي وطن عشقيله چيرپينان احساسلي آشيقلاريميزدان ایدی. آشيق آسلان 
اونون  يازميشدير.  و شعرلر  سيناميش  طبعيني  نوعلرينده  مختليف  خالق شعرينين 
شكيلده  آيدين  حؤرمت  محبتّ،  سونسوز  آناديلينه  آنايوردونا،  ياراديجيليغيندا، 
دعوتليسي  فاكولته‎لري  لندن"   " چاغلاریندا  سون  عؤمرونون  گؤرونمكده‎دير. 
نمونه‎لريني  ادبياتي‎نين  خالق  آذربايجان  اورادا  گئتميش،  اینگیلترهی‌ه  اولاراق 
آسلانين  آشيق  آشاغیدا  اوخوموشدور.  داستانيني  اسماعيل"  "شاه  جمله‎دن  او 

ياراديجيليغيندان بیر شعر نقل ائديلير: 

گول تبريزيم 
آذر ائلي جوشار، داشار، 
دونيا واركن آزاد ياشار،

قارتال كيمي داغلار آشار، 
ائل تبريزيم، گول تبريزيم؛
گل درديمي بول تبريزيم!
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    ‌  
گؤزل اولار يايين، قيشين، 

صفاليدير داغين، داشين،
دوشمان اتَين ديدر ديشين، 
ائل تبريزيم گول تبريزيم؛
گل درديمي بول تبريزيم!

‌         
آذربايجان بير واخت اولار، 
ائل، دريا تك جوشوب دولار،

ياغيلارين رنگي سولار، 
ائل تبريزيم،گول تبريزيم؛
گل درديمي بول تبريزيم!

‌    
ياد جانينا اود سالارسان، 

دوشمانلاردان باج آلارسان،
آزاد اولوب شن قالارسان، 
ائل تبريزيم، گول تبريزيم؛
گل درديمي بول تبريزيم!

 ‌     
"آشيق آسلان" گل ايمانا! 

صيدقي باغلا او سوبحانا!
ائل يولوندا اؤل مردانا ! 

ائل تبريزيم، گول تبريزيم؛
گل درديمي بول تبريزيم!
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خويدان تاپماجالار

توپلايانلار: حبيب و علي‌اكبر زارع‌زاده ، عليرضا نعمتي 

1_ آغاج دئییل يارپاقلاري وار، كؤينك دئییل تيكيليب، آدام دئییل دانيشير. 
كيتاب

2_  آغدير پنير دئییل، قويروغو وار سيچان دئییل.
آغ تورپ

3_   اليمله اكيرم، ديليمله بيچيرم.
يازي

4_   آغزي وار ديلي اولماز، يوز آغاج وور چيغيرماز.
باليق

5_  آغ يئرده قارا توخوم قميش ايله اكيلر، آغيز ايله دَريلر.
يازي

6_  آغريسيز، غمسيز آغلادار؟
سوغان

7_  اذان اوخويار ناماز قيلماز، آرواد آلار كبين كسمز.
خوروز
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8_  آخشام چاغيندا اريك باغيندا، اوچار بير قوش دئيير: قار قار..
قارقا

9_  آدامي وار جاني يوخ.
قبر

10_   آياغي يوخ آمما يئرييير.
ايلان

11_   آغ قوش سويا تؤكولدو.
دويو

12_   آلتي آيدا بير قاريش، بير آيدا آلتي قاريش.
تاخيل

13_  آتديم ياماجا، دوشدو اوماجا.
دوز

14_  آلديم قازان / سالديم قويروق / اريدي قازان / قالدي قويروق.
آياق قابي )باشماق(

15_  آلتي آشيق بوْيو وار، هر گئجه‎ده تويو وار.
چيراق، لامپا

16_  آلتي دريا، اوستو اوْد.
قاليان

17_  آلچاق دامدان قار ياغار.
الك

18_  آناسي بئشيكده، اؤزو بازاردا گزر.
اوزوم

19_  آچارام ياتار، باغلارام قاچار.
دييرمان
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20_  آخشام باخديم چوخ ايدي، سحر باخديم يوخ ايدي.
اولدوزلار

21_  آتام حيطده ياتار، كؤلگه‎سيني اوزاقدا آتار. 
تاغ

22_  عاشيغين قان آياغي/ قان الي قان آياغي 
 عاشيق بيرزاد گؤروبدو/ اوچ باشي، اون آياغي

اينك ، بيزوو، ساغيچي ، سود ساغان
23_  عزيزييم آي دوغار،
بولوت آلتدان آي دوغار.

آناسي بئشيكده‌دی،
قيزي چوخ اوشاق دوغار. 

اوزوم
24_   ال سيز _ آياقسيز شكيل چكير.

شاختا
25_  ال سيز، ماشين‌سيز توخوجو.

هؤرومجك )شيطان تورو(
26_   بالاجا گونبز، قاپيسي يوخ.

يومورتا
27_   بابادا وار، باليقدا وار، مئيوه‎ده يوخ، باغدا وار.

"ب" حرفی
28_  باشيني كسديم قاني يوخ، يومورتاسي‎نين ساني يوخ.

قاريشقا
29_  باشيني بولاديقجا بورنو شيشر.
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يومروق 
30_  باشي گؤي، دالي قيرميزي، يئرلرده بيتر، اولماز

 دا آجي.
چوغوندور

31_  باشا ياپيشيق، بير ساپسيز قاشيق.
قولاق

32_   بالالارين ييغار باشينا، جيز _ جيز آغلار.
ساماوار

33_   بازاردان آلديم بير دنه، ايچينده وار مين دنه.
نار

34_  بازاردا اولماز، تر‎زي‌ده قالماز، اوندان شيرين اولماز.
يوخو

35_   باغدان گلير باغلي خانيم، اللري خينالي خانيم.
ككليك

36_   بازاردا قاپ _  قارا، ائوده قيپ _  قيرميزي.
كؤمور

37_   بابانين بير آتي وار دينديرمك اولماز، بير قمچيسي وار انَديرمك اولماز.
ايلديريم
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" شوْروني چيخاتتدين"   
                     
نه دئمك دير؟

عليرضا ذيحق _  خوي روايتي / 1356 گونش ايلي 

قديملرده ياغي كوپه‎ ایلن ساتارديلار، بيري بازاردا سس سالاراق ساتديغي ياغي 
باساراق،  كوپه‎يه  بركدن  بارماغيني  چيخيب،  موشتري  بير  ياغا  تعريفله‎ييردي. 

ياغدان آغزينا قويوب داداراق دئيير:
_ ياغين دوز ياغ دَيير! شوْرو لاپ بلليدي.

ياغ ساتانين جيني جووود اولوب هيسله‎نرك دئيير:
_ سن ده كي لاپ شوْروني چيخاتتدين! هر نه‎يه ائله او جور بارماق سوخسايدين 

شورو چيخميشدي.
نييه كي هله ده ائل _  اوبادا ساري ياغ دوزه‎لتمك اوچون، سوتدن قاتيق چاليب، 
  _ بير  ایلن آيراني   ‎نئهره، كره نئهره‎يه تؤكوب چالخايارلار.  اونا سو آرتيراراق، 
آداملاردا  تاماهكار  آنجاق  ائدرلر.  ياغ  اريديب  كره‎ني  گلن  اله  آيرار.  بيريندن 
شور"   " سوزرك  سويونو  تؤكوب  توربايا  آيرانين  نئهره‎نين  كي  وارديلار 
ايله  ياغ  اوستونو  ديبينه كي  قابي‎نين  ياغ  باشقا  يا  و  تؤكرلر كوپه‎نين  دوزه‎لديب 
دولدورارلار. کوپه‎ده‎کی شور ياغا قاتيشیب چكيسي چوخ گلرك قازانجلاري 
آرتار. باشي چيخان آداملار دا ائله بونا گؤره ساري ياغي دادارلار كي باشلارينا 

بؤرك كئچمه‎سین.
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خويدا خيدير نبي مراسيمي

یازییا آلان: سيد ابوالقاسم انجوي شيرازي
ترجمه‌چی: عليرضا ذيحق 

خويلولارين  دوشر،  واختينا  »ميروو«  پيشيكلرين  باشلانيشي  چيلله‌نين  كيچيك 
اركك  و  نوروز«  »نوروز،  دئير:  پيشيگه  اركك  پيشيك  ديشي  گؤره  اینانجینا 
جماعت  دویان  سسلري  بو  وئرر.  جواب  دئیه  نرگیز«  »نرگیز،  ایسه  پيشيك 
نبي  باشلارلار خيدير  ييغيشيب  يئره  بير  بيلرلر.  اولدوقلارین   پيشيكلرین  حامیله‌ 

قاووتي دوزلتمگه، چوخ دا يئمه‌لي‌ اولار. 
قاووتي دوز‌لتمک اوچون آرپا، بوغدا، مكه، چدنه، گونه‌باخان توخومو، کونجود، 
قارپيز و قوهون توخومو و اييده‌ني بير _ بيرينه قاتيب اويودمك ) دارتماق( اوچون 
دييرمانا آپارارلار. اونوتماياق كي اييده و توخوملاري قابيقلي اويودرلر. بیر دب 
اولاراق دييرمانچي اويودمگه پول آلماز و اونون عوضينه كفله ‌ايله بير آز آرپا_                                                                                                                                            

بوغدا گؤتورر. 
يئره  بير  د‌يَمز  ال  ائديب،  نيتّ  سونرا  بوشالتديقدان  تاباغا  گتيريب،  ائوه  اونو 
 ‎قويارلار. دؤوره‌سينه‌ ده آينا، داراق، سورمه‌دان و مولچو دوزوب، گئدرلر گئجه
بویو سحره‌دك كيمسه اورايا دوْلانماز. اگر نذيرلري قبول اولورسا سحر چاغی 
یئری  الی‌نین  نبی‌  خیدیر  بونون  گؤرونر.  اوستونده  قاوودون  يئري  ال  بير  بالاجا 
اولدوغونا اینانارلار. البته بو ايشي گؤرن قادينلار شرعي نظردن تميز اولمالیدیرلار، 
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دسته‌مازلي اولماق دا مستحب‌ ساییلیر. خیدیر نبی‌نین ال يئريني گؤرن سئوينجك 
اولار و آللاها شكر ائتمك اوچون ناماز قيليب، باشلايار قاووتلاري قاپي قونشو 
قند،  يئرينه  اونون  دا  قاووتي آلانلار  ائتمگه.  _ پؤلوش  پاي  ياخين قوهوملارا  و 
يومورتا، دوز و يا پول قويوب قابلاري بوش قايتارمازلار. قاووتو يئمك اوچون 

عاييله‌لر اونو بير كاسايا تؤكوب بال، دوشاب و يا شيره ايله قاتارلار. 
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خوي"دا چيلله گئجه‎سي

یازییا آلان: سيد ابوالقاسم انجوي شيرازي 
ترجمه‌چی: عليرضا ذيحق

آليب  حالوا  و  پشمك  بازاردان  بيلرلر كي  دؤولتلي‎يه لازیم  كاسيبدان  جماعت 
ائوه آپارسينلار. چيلله‌يه گؤره بير مئجمئيی حاضيرلايارلار كي ايچينده پشمك، 
حالوا، قارپيز اولار. شاما دا تويوق پيلوو يا پيلوو خوروش پيشيررلر. شامدان سونرا 

ائوين بؤيوگو يئمه‌ليلري بؤلوشدوروب، اوتورارلار دانيشيغا. 
بوشقابلارا  بو  اولار.  بوشقاب  ايكي  اون  خونچادا  يوللانيلان  قيزلارا  نيشانلي 
مئيوه‌لر  آيري   _ آيري  و  شيرني  قارپيز،  حالوا،  جوربه‌جور  ميلاخ،  پشمك، 
دوزوب، اورتادا خلعت دئییلن بير بوخچا اولار.  خلعت عبارتدير گلين دونوندان، 
حامبالا  قويوب،  اوتاغينا  قوناق  خونچالاري  احتراملا  چوخ  ائوي  قيز  قيزيلدان. 
تانيشا و قوهوملارا خبر وئررلر  چای‌ پولو وئريب، يولا سالارلار. سونرا دوست 
گؤردوكده  خونچالاري  قونشو   _ قوهوم  گؤرسونلر.  گليب  خونچالاري  كي 

شادليق ائد‌رلر و اونون يئمه‌ليلريندن يئييب دئيرلر:  
_ ائولري آباد 

چيلله‎ليك  طرفيندن  عاييله‌لري  قيزلارا،  گئدن   ائوینه  ار  تزه  گئجه‎سينده  چيلله 
يوللانار و عقيده بونادير بئله‎ليك‌له چيلله‌نين آغزي شيرين اولوب، قيش خوشلوق 

ايله كئچر. خونچالارا دوزولن حالوالار اوچ نوع اولار: 1. کونجود‌ حالواسي



 2. جويز حالواسي) گيردكان حالواسي( 3. كئشير حالواسي ) يئركؤكو حالواسي(
آنا‌لاريله  آتا_  اوغلانلار  نيشانلي  گئجه‌سي  چيلله   ، »پره«_سينده1  »خوي‌«ون 
بيرليكده آداخليسي گيله گئديب اؤزلريله بير قوهوندا آپارارلار. قوهونو اوتاغين 
آيري  باشقا  آناسيندان   _ آتا  گلينين  قويارلار.  مئجمئييه  بير  بؤيوك  وسطينده 
قوهوملار ‌دا اولارلار. سونرا گلين پرده داليندان ائشيگه چيخيب، سلام وئرركن 
اله آليب قوهونو  بيچاغي  ايَله‌شر و واختي چاتاركن  بير بوجاقدا  چوخ حؤرمتله 

ديليم _ ديليم بؤلوب پايلايار2.  
رسمدير كي قوهونون بير ديليميني كوچه قاپيسي‌نين آغزينا قويارلار تا يوخسول 
بير آدام اونو گؤتوروب يئمكله ائوده‌كي اوغلان، قيزلارين بختي آچيلا و گلين 
ايله داماد قوشا قارييالار. اوغلان آناسي بو آندا نيتّ ائدر كي اوغلو، آلديقلاري 
گليني بوشامايا. بو ائلين سئويملي رسملريندن بيري بودور كي هئچ كيشي گرك 
آسالار.  پالتار  شريتدن  گئجه‌سي  چيلله  كي  رسمدير  هابئله  بوشامايا.  آرواديني 
ايلین  بو  اينامدا اولارلار كي  بو  پالتارلار شريتدن دوشورسه،  اذاني‌نا دك  صبح 

قيشي سويوق و قار _ بورانلي اولاجاق. گرك
 ‌كي ايَين‌لريني بركيديب پالتار‌لاريني

 چوخالدالار. 
 

1_ پرِه خوي شهرينين كندلريندن بيريدير كي ايندي بالاجا بير شهر اولوب، رسمي منبع لرده 
» فيروروق » دئييلير.	

2_  بير پارا يئرلرده و زمانلاردا، قارپيز عوضي قوغون يا قوهون ترجيح ائديلير.	
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آننين يازيسي

) خوي روايتي (
روايت ائده‌ن: رحمتليك آنام علويه خانيم

ائشيديب يازان: عليرضا ذيحق ) ناغیل دانیشیق بیچیمینده یازیلیب(

 

بير گون وار ايدي بير گون يوخ ايدي. آللاهدان سئواي هئش كيم يوخ ايدي. بير 
شاه واريدي بير ده اونون خانيمي. گونلرين بيرينده شاهين خانيمي ييخيلان كيمي 

آنني‎نين دريسي سويولور. شاه گؤرور اونون آننيندا يازيبلار: 
_ بو آروادي اوغورلوغا خاطير توتوب باشين قيرخاجاقلار.

شاه قالير الدن آمانا نئينه‎سين، نئينه‎مه‎سين. اوغلون چاغيريب دئيير:
عابير  ده  مملكت  بو  ده  بيزيم  اولماز.  سيلمه‎ي  يازيسيدي   آنني‎نين  اونون  بو   _
حياميز وار من دئييرم ائله گيزليجه آناني دا گؤتور گئت اؤزگه بير يئره. او قدَر 

اوننان اوردا قال كي آنني‎نين يازيسي باشينا گليب قئييده‎سيز.
شاهين اوغلو آناسيني گؤتوروب چيخير يولا. اوزاق بير يئره گئديب آد سانناريني 
گيزله‎ديللر. شاهين خانيمي اوردا بير بيَ آروادينان دوست اولور. بير گون گئديللر 
قيزيل  بيَين خانيمي گؤروركي  يويونوب کئجينيللر حامامنان چييخاندا،  حاماما، 
ظنني  تاپانمير.  اوني  آمما  اوس چيخير  ويريب  هرياني آت  يوخدي.  گردنبندي 
دا هئش كس  اوننان سورا  قوروغ‎ايدي   نييه كي حامام  گئدير شاهين خانيمينا. 

حامامدا يوخ ايدي.
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ايش چكير شيكايه‎ته اونون باشيني قيرخيب شَهَري دؤد دؤره دولانديريللار.
نئچه گون سورا كنيزلر چيحلي پالتارلاري يويوردولار كي اللرينه بير شئي دَيير. 
قيزيل  آختاراندا،  ايشلريني)ايچلريني(  تؤكوب  يئره  پالتارلاري  كي  ده  تشت 
گردنبندي تاپيپ خانيما موشتولوخ وئريللر. بيَين خانيمي گؤرور كي ناحاخ يئره 

خالخا بؤهتان ويريب آروادين عابيرينا توخونوبدي.
پئشمان اولوب گئدير حلالليغ آلماغا كي گؤرور اولار ائوي بوشالديب گئديبلر. 
هارا  اولارين  كس  هئش  دا  آختارسا  سوروشوب  اولاري  قونشودان  قاپي 

گئتيحلريني بولمورلر.
شاهين خانيمي اوغلوينان برابر اؤز مملكتدَرينه دؤنوب، گينه باشلير، گئشميش ده 
كي كيمي قصرده اؤز خانيمليغينا. گؤيدن اوچ آلما دوشور، بيري منيم بيري سنين 

بيري ده ناغيل دييه‎نين.
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سئوگييه حصر اولونموش باياتيلارين چوخوندا وفا، حسرت و اينتيظار موتيولري 
قوّ‌تلي  ان  باياتيلارين  بئله‌دير كي  ائله  ائديلير.  تر‌نوّم  بير صنعتكارليقلا  يوكسك 
نمونه‌لري سئوگي ‌ليريكاسي آدلانير. بو باياتيلاردا هميشه اينجه اينساني حيس‌لري 

درين و صميمي و بديعي اوبرازلار واسيطه‌سي ايله گؤستريلير. اؤرنك:

بـو داغـلار قوشـا داغـلار
وئريب باش _ باشا داغلار
يـاريم سنـده گـزيبديـر

سنـي يـوز يـاشـا داغـلار
سؤزونه  عاشيقين  بير  بيلن  اوستون  ثروتلردن  باشقا  بوتون  سئوگيلي‎سين  ياخود 

ديقّت يئتيرين:

قـارا آت نـالـي نئيلـر؟
قارا قـاش خالـي نئيلر؟
سن كيمي ياري اولان
دؤولتـي، مـالـي نئيلـر

باياتيلار )2(

پرويز يكاني‌زارع



گؤروندويو كيمي، بو ساده‌جه باياتي نجيب اينسان سئوگيسيني نقد‌ر يوكسك و 
د‌يرلي بير ثروت كيمي ترنوّم ائدير! بو باياتيدا خالقيميزا خاص اولان ساده، عيني 
ائديلمز  مقاييسه  مالدان  دؤولتدن،  اينسانين  او  گؤرونور،  فلسفه  بير  درين  حالدا 

درجه‌ده يوكسك اولماسيدير!
و  دایيره‌لرينده  فئودال  عصرلرده  اورتا  سئوگي،  ساغلام  بو  كي  آيديندير 
سـارايـلاردا، سـئوگـي‌نيـن و محبتين، مالا، پولا، دؤولته، شؤهر‌ته و حاكيميته تابع 
ائديلديگي بير دؤورده تبليغ اولونموش بير سؤزدور. و بو كيمي باياتيلار فئودال 
اخلاقينا، عاييله مناسبتلرينه، داورانيش نورمالارينا قارشي چئوريلن نمونه‌لر محض 
گئنيش زحمت‌كش كوتله‌لرين، خالقين دونيا گؤروشونو و حياتا باخيشيني ايفاده 
ائديرميش. ماهني قوشان بير كيمسه، مجليسلرده چاليب خالقين روحونو اوخشايان

ياساقلارا  بو  بوتون  ده،  هده‌لنيرسه‌  اؤلومله  اولونورسا،  تعقيب  ايسه  صنعتكارلار 
باخماياراق آذربايجان خالقي اؤز اور‌ك سؤزونو دئيير، دنيوي حیسلريني، حيات 
عصیره،   _ عصیردن  سؤيله‌ير‌ك  قاليبينده  باياتيلار  مقصديني  ياشاماق  عشقيني، 
نسيلدن _نسيله كئچيررك چاغيميزا قدر گتيريب چيخاريردي. ائله بونا گؤره‌ ده 
يئني اورتا عصیرلرين فئودال دونياسينا قارشي چئوريلديگي اوچون بيزيم باياتي، 
ماهني، عاشيقانه داستان و آشيق پوئزيياميزين يالنيز بديعي استتيك دئييل، بؤيوك 

سياسي، ايجتماعي _ تاريخي اهميتي واردير.

عاشيغام نئجـه ساييـم؟
نه ساييم، نئجه ساييـم؟
سنسيز كئچن گونومو

عؤمرومه نئجه ساييـم؟ 
يا خود
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من عاشيقـم أسَن گل
قارا باغريم كسَن گل

عالــم كعبـه‌يه گئتسـه
منيم قيبلـه‌مه سن گل

هابئله باياتيلاريميزين چوخو آذربايجان
 قايناقلارينين حيات و معيشتيني اؤزونده تصوير ائدير. 

چتين‌ليكلري،  معيشتي،  آغير  قادينلارين‌  جمعيتينده  فئودال  اؤز‌لليك‌له 
باياتيلاردا گؤزه  باشقا جهتلري  و  يوخسوللوقلاري، حقوق‎سوزلوقدان شيكايتي 
زمانه‌دن  و  دؤوردن  اضطرابلاري،  معنوي  قيزلارين  و  قادين  دئمك،  چارپير. 
ناراضيليقلاري، ان ضروري و قانوني حيس و آرزولارينين تاپدالانماسي بير چوخ 
باياتيلارين اساس مؤوضوسودور. غم، كدر د‌نيزينده غرق اولموش و هر طرفدن 

الي اوزولموش قادينين اينله‌ييش و سيزلامالاريندان بير اؤرنك:

داغلار داغيمدي منيم
غم اويلاغيمدي منيم
دينديرمه قان آغلارام
يامان چاغيمدي منيم

ياخود اؤزوندن مقاييسه ائديلميه‎جك درجه‌ده بؤيوك، قوجا كيشييه زورلا اره 
وئريلن قيز اؤز حقوق‎سوز و آجي طالعيندن بئله ديله‌گلير:

آغ آلمــا آلـلانيـبدي
بوداقدان ساللانيـبدي

جـاوان دئيــه وئـرديلـر
ساققالـي چاللانيـبدي

41



گؤرکملی یازیچی جعفر جباّرلي، خالقين ماهني و باياتيلاريندا صميمي، طبيعي، 
گؤز‌ل حيسلر گؤردويونه گؤره بو نمونه‌لره اور‌كدن عاشيق اولموشدور. او بير ال 

يازماسيندا بو باره ده بئله سؤيله‌يير: 
»بئله ‌بير ائل شاعيري اؤز سئوديگينه قارشي:

من عاشيق، نئينيـم سنـه
دوشـوبـدور مئيليـم سنـه
من دؤنسم اوزوم دؤنسون
سَن دؤنسن نئينيـم سنـه؟

دئيرك ايستر _ ايستمز توتدوغو تأثيري باشقاسينا نقل ائديبدير. بورادا ائل، داها 
اضطرابلارينين  و  اونون ‌سئوينج‌  تانييان،  سئوينجيني  كدريني،  اونون  دوغروسو 
تزه  آلديغي  معيشتدن  حياتدان،  بلاواسيطه  شاعيرين  بير  اولان  ترجوماني 
هيجان  بير  بديعي  اوخوجويا  ايفاده‌سيني گؤروروك.  بير  دويغوسونون صميمي 

وئرن ده بو صميميت‌دير.«

قايناق‌لار:

1ـ باياتيلار توپلوسو، پرويز يكاني زارع، 1374.
2ـ آذربايجان فولكلوروندان نمونه‌لر، دكتر سلام‌الله جاويد، ج1 و2،1358.

3ـ اؤزوموز و سؤزوموز، ولايت قلي‌يئف، 1377.
4ـ آذربايجان شيفاهي خالق ادبياتي، پاشا افندييف، باكي،1970.

5ـ باياتيلار،آ.محمدووا، باكي،1977.
6ـ آذربــايـجـان خـالق يـازينـي اؤرنكلري، تئزجان،آنكارا،1994.

7ـ آذربايجان شيفاهي ائل ادبياتينا بير باخيش، پرويز يكاني زارع، 1377.
8 ـ بررسي ادبيات شفاهي آذربايجان، ر.پوراكبر.
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 * * * *
سؤزلوك:

تيف= تيفو: حصبه، مطبقه
سوجاق: آبگير،زمين نمناك   

واريانت: نسخه بدل، مغاير، مختلف  
ژانر: نوع، سبك  

رئال: حقيقت  
پوئزييا: شعر، نظم  

ليريك: تغزل، غزل سرائي، شعر غنايي   
استتيك: بديعي، زيبائي، ظرافت 
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جناب حسین ناموردن بیر مکتوب 

درگیمیزه  نامور  حسین  جناب  ساخلایان،  علاقه  یاخیندان  درنگیای‌له  بیلیمی  ائل 
ایرلی  اؤنری  و  تنقید  نئچه  بیر  اورادا  و  گؤندرمیش  مکتوب  بیر  لطف‌دولو 
سورموشدور. بیز جناب ناموره درین مینتدارلیغیمیزی بیلدیررک، اونون مکتوبون 

و اؤز جوابیمیزی آشاغیدا گتیریرکی. 
"ائل بیلیمی درگیسی‎نین رئداکسیا هئیتی"
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جواب:

آلقیشلادیغینیز  سؤزلرله  گؤزل  دوستلاری  چالیشان  درگیمیزده  نامور  جناب 
اوچون سیزه چوخ تشکر ائدیر و آشاغیداکی ایضاحلار ایله ده آچدیغینیز اؤنملی 

مبحثلر حاقیّندا اؤز دوشونجه‌لریمیزی سیزینله پایلاشماق ایسته‎يیرکی.
1_ یازمیش‌سینیز کی هر  درگی‌نین بیر باش یازاری اولار.

و   1387 ده  بیزیم  اصلینده  بیلر،  ساییلا  تثبیت  بیر  دوغرو  بو  واختلار  چوخ  البته 
رئداکسیه  صیرفا  یکمی  دئیین  سیز  یایینلاریمیز  بوتون  ایللرینده  جی   -1388
عرفه‌سینده  ایلین  جو   -1389 آنجاق   وئریلیر.  یایینا  آلتیندا   مسئولیتی  هئیتی‌نین 
ترتیب  سایلاریمیزین   اؤزل  ساحه‌لرده ‌بعضاً  معینّ  گؤره   قرارا  آلدیغیمیز 
بیر  هانسی  هر  سایلار  اؤزل  بو  گؤتوردوک.  عهده‌میزه  یایینلانماسینی  ائدیلیب 
دیالکتلری  و  فولکلورو  بؤلگه‌لرین  چئشیتلی  ده  هم  بؤلومو،   فولکلور  عمومی 
موضوعوندا اولاجاق. سؤز یوخ کی بو سایلارین  ماتریاللارینین توپلانماسی و 
ترتیب ائدیلمه‌سی‎نین اصیل زحمتی رئداکسیه هئیتی‌نین دئییل، بلکه همین اؤزل 
سایی‌نی ترتیب ائدن شخصین بوینوندادیر. بو سایلاردا رئداکسیه هئیتی‌نین رولو 
یازار  باش  اؤزل  بیر  سایلاریمیزا   اؤزل  ده  گؤره  بونا  یایینلاماقدیر.  دوزنلهیی ب 
اولماسینی واجیب بیلدکی. باشقا سؤزله اول  باش یازار سئچیلدی، سونرا اونون 
عهده‌له‌دیگی قونو قبول اولوندو.  باش یازاری اولمایینجا اؤزل سایی چیخارمامیز 

بئله ممکن اولمایاجاقدیر. 

46



بیلدیگینیز یکمی بیر چوخ باشقا نشریه‌لرده ده اؤزل سایلار اوچون اؤزونه مخصوص 
بیر مسئولو اولار. نئجه کی بورادا دا ائله همین نومره‌ده گؤردوگونوز یکمی خوی 

فولکلورو اؤزل ساییسی‌نین باش یازاری جناب علیرضا ذیحق اولموشلار. 
ظاهیراً  ترمینلری  یکمی  بو  و...   " آغزیندا  درگز   "  ،" آغزیندا  تبریز   "  -1
 " دئییمی  تبریز   " عوضینه  اونون  یکمی  یازدیغینیز  آشاغیدا  و  بینمه‌میش‌سینیز 

ترمینینی اؤنرمیش‌سینیز. 
یکم  قارشیلیغیندا  لهجه  و  دیالکت  دفعه  ایلک  سؤزونو  آغیز"   " بیلمیرکی  بیز 
قونودا  بو  اصلینده   یاییغیندیر.  تمامیله  توریکه‌ده  ترمین  بو  آنجاق  اؤنرمیشدی، 
بیزیم اوچ سئچنکدن بیریندن فایدالاناجاغیمیزی دوشونورک: 1_ تبریز آغزی، 

2_ تبریز شیوه‌سی 3_ تبریز دیالکتی 
بونلاردان بیرینجیسی توریکه‌ده و ایکینجی ایله اوچونجوسو قوزئی آذربایجاندا  
احتیاج  یاراتماق  داها  ترمین  بیر  دؤردونجو  علاوه  بونلاردان  بیزجه  ایشله‎نیر. 
یوخدور  و بو درگیده ده  تورکجه اولدوغو اعتیباری ایله " تبریز آغزی " ترمینینه 

داها دا اوستونلوک وئردکی. 
ایشله‎نن  متنلرده  عادی  ترمینولوژی،   ایشله‎نن  متنلرده  علمی  کی  بیلیرسینیز   _2
اورتالیغا  دَییشمک  ترمینلری  اولموش  تثبیت  ساحه‌لرده  بو  فرقلیدیر.  ایله  سؤزلر 

آنلاشیلمامازلیق و  قارما_ قاریشیقلیق سالا بیلر. 
"ین  اصطلاح   " ایسه  دئییم"   " و  نین   " ت‌کواژه   " فارسجا  سؤزجوک  مثلًا 
قارشیلیغیندا ایشله‎نیلیر، بورادا اونلاری باشقا معنالارا ایشله‎تمک  علمی یازیلارا 
بیریسی  چابالاریندان  اؤنملی  دونیاسی‎نین  تورک  بوگون  گتیرر.  دقتسیزلکی 
ادبیات و فولکلور ترمینلرینده وحدت یاراتماق چاباسیدیر. بیز ده چالیشیریق بو 
قونودا باشاردیقجا توریکه و قوزئی آذربایجان عالیملری طرفیندن ایشله‎نن اورتاق 

ترمینلردن فایدالاناق.
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عزیز حسین بیَ نامور
فایدالانماغا  چوخونو  بیر  لغتلرین  بوتون  اؤنردیگینیز  باشقا،  ترمیندن  اکیی  بو 
بیزدن  اؤنریلرینیزی  اؤز  یئنه  ده  گله‌جکده  کی  ائدیرکی  اومود  چالیشاجاغیق. 

اسیرگه‌مه‎یه‌سینیز. 
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